
VIEŠOJO PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS (FIKSUOTOS KAINOS) 

NR. S-6.19E-610/2022 

INFUZIJOS PRIEMONĖS (Nr. 7271, Nr. 7272, Nr. 7273) 

2022 m. lapkričio 14 d. 

Vilnius 

UAB „B.Braun Medical“ (toliau - Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus Kęstučio Liaubos, 

veikiančio pagal įmonės įstatus, 

ir 

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė ligoninė (toliau - Pirkėjas), atstovaujama direktorės 

dr. Jelenos Kutkauskienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus, 

toliau Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – 

„Šalimis“, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis), vadovaujantis atviro (tarptautinio) konkurso būdu atlikto 

viešojo pirkimo „Infuzijos priemonės (Nr. 7271, Nr. 7272, Nr. 7273) (pirkimo Nr. 617169) sąlygomis ir 

susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui parduoti, neatlygintinai pristatyti, surinkti/sumontuoti, 

suderinti,  paruošti darbui, išbandyti Sutarties priede nurodytas prekes (toliau - prekės), pateikti prekių 

naudojimo ir valymo/dezinfekavimo instrukcijas originalo ir lietuvių kalba bei kitus Sutartyje 

reikalaujamus dokumentus, pravesti apmokymus perkančiosios organizacijos personalui dirbti su 

pristatytomis prekėmis, o Pirkėjas įsipareigoja priimti prekes ir už jas sumokėti pagal Sutarties priede 

nurodytą kainą. Pardavėjo įsipareigojimų įvykdymo vieta yra Šiltnamių g. 29, Vilnius, Pirkėjo nurodyta 

patalpa. 

1.2.  Prekės turi atitikti prie Sutarties pridėtą pirkimo sąlygų techninę specifikaciją. 

1.3. Jeigu dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių objektyvių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma 

numatyti rengiant pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti 

Sutartyje nurodytų prekių (t. y. Sutarties vykdymo metu tokia prekė jau yra nebegaminama arba prekės 

negalima įsigyti rinkoje), Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nedidinant Sutarties kainos, Pardavėjas gali 

pristatyti kitas prekes su sąlyga, kad šios prekės atitiks keliamus reikalavimus, t. y. prekės turi būti 

lygiavertėss keičiamai ir atitikti ne žemesnius nei techninėje specifikacijoje įtvirtintus reikalavimus 

(negali būti blogesnių charakteristikų), ir bus pristatytos už tą pačią kainą: 

1.3.1. Pardavėjas raštu praneša Pirkėjui apie poreikį keisti prekes, pateikdamas tą poreikį 

pagrindžiančius dokumentus (pvz. gamintojo raštą/patvirtinimą, kad prekės nebegaminamos) bei prekių 

techninę specifikaciją, pagrindžiančią, kad naujos prekės atitinka nustatytą techninę specifikaciją ir 

Pardavėjo pasiūlyme nurodytus techninių parametrų reikšmes; 

1.3.2. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. 

Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybių ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi. 

2. PREKIŲ  TIEKIMO IR PRIĖMIMO TVARKA 

2.1. Pardavėjas savo įsipareigojimus, nurodytus Sutarties 1.1 punkte įvykdo ne vėliau kaip per 3 

mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. 

2.2. Pirkėjas pasirašo Pardavėjo pateiktą perdavimo-priėmimo aktą arba kitą prekių pristatymą 

patvirtinantį dokumentą, jei prekės atitinka Sutarties reikalavimus ir yra įvykdyti kiti Pardavėjo 

įsipareigojimai, nurodyti Sutarties 1.1. punkte. 

3. SUBTIEKIMAS 

3.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas 
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taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties 

vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Pasiūlyme Pardavėjas 

nenurodė, kad pasitelks subtiekėjus.  

 3.2. Subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais: 

3.2.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

3.2.2. kai subtiekėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Pardavėju, 

subtiekėjui atsisakius vykdyti Sutartį) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme.  

 3.3. Pardavėjas negali keisti Sutarties 3.1 punkte nurodyto (-ų) subtiekėjo (-ų) Sutarties laikotarpiu 

be raštiško Pirkėjo sutikimo. Pardavėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us), turi raštu informuoti apie tai 

Pirkėją. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) pakeitimu, Pirkėjas su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl 

subtiekėjo (ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

3.4. Jeigu Pardavėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subtiekėjus, kurie nebuvo nurodyti 

Pardavėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją. Pirkėjui sutikus su naujo subtiekėjo (-ų) 

pasitelkimu, Pirkėjas su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl naujo subtiekėjo (ų) pasitelkimo. Šis 

susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

 

4. PREKIŲ KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA 

 

 4.1. Sutarties kaina yra 97 336,03 Eur su PVM (devyniasdešimt septyni tūkstančiai trys šimtai 

trisdešimt šeši Eur 03 ct ), iš kurios PVM sudaro 16 893,03 Eur.  

 4.2. Į Sutarties priede nurodytą  kainą įtraukti visi Pardavėjui privalomi mokėti mokesčiai ir visos 

su prekių tiekimu susijusios išlaidos, įskaitant bet neapsiribojant: 

 4.2.1. transportavimo išlaidas; 

 4.2.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo ir kitas su prekių tiekimu 

susijusias išlaidas; 

 4.2.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; 

 4.2.4. pristatytų Prekių surinkimo/sumontavimo, suderinimo, pajungimo, paruošimo darbui, 

išbandymo, įrangos sumontavimo išlaidas; 

 4.2.5. prekių garantinės priežiūros išlaidas; 

 4.2.6. Pirkėjo konsultacijų ir pagalbos visais klausimais, susijusiais su prekės naudojimu išlaidas; 

 4.2.7. Pirkėjo personalo apmokymo dirbti su prekėmis išlaidas. Būtina apmokyti ne mažiau kaip 

20 personalo narių, apmokymams skirti ne mažiau kaip 2 val. pirkėjo nurodytose patalpose.  

 4.2.8. atliekų, susidariusių vykdant Sutartį, išvežimo ir perdavimo atliekas apdorojančiai įmonei 

Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka išlaidas; 

 4.2.9. visos  kitos būtinos išlaidos, susijusios su Sutartyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymu.   

 4.3. Lietuvos Respublikoje pasikeitus teisės aktams, reglamentuojantiems pridėtinės vertės 

mokesčio dydį, prekių kaina keičiama atitinkama dalimi (didinama arba mažinama) vadovaujantis šiomis 

nuostatomis: 

 4.3.1. pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, bet kurios Šalies iniciatyva per protingą terminą 

atitinkamai turi būti perskaičiuojama prekių kaina;  

 4.3.2. ta pati tvarka taikoma tiek didinant prekių kainą padidėjus mokesčiui, tiek ją mažinant, jeigu 

mokestis mažėja;  

 4.3.3. prekių kainos pasikeitimą Šalys įformina Sutarties Šalių įgaliotų atstovų pasirašomu 

papildomu susitarimu prie Sutarties. Nauja prekių kaina įsigalioja tik pasirašius papildomą susitarimą arba 

protokolą;   

 4.3.4. Šalis, inicijuojanti prekių kainos pasikeitimą, privalo pateikti tinkamus įrodymus, 

pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti prekės kainą, egzistavimą. 

4.4. Dėl bendro kainų lygio kitimo, kitų mokesčių pasikeitimo prekių kaina nebus perskaičiuojama. 

 4.5. Pirkėjas apmoka Pardavėjui už prekes ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos 

faktūros ir Šalių pasirašyto prekių perdavimo-priėmimo akto arba kito prekių pristatymą patvirtinančio 

dokumento gavimo dienos. Pardavėjo pateiktoje sąskaitoje-faktūroje turi būti nurodomas Sutarties numeris. 

 4.6. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, 

atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. 

Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 

2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo 
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pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės 

sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (žr. 

www.esaskaita.eu). Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. 

Elektroninės sąskaitos faktūros priimamos ir apdorojamos naudodamasi informacinės sistemos 

„E. sąskaita“ priemonėmis. 

 4.7. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaujantis šiame punkte 

nustatyta tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties 3.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, 

norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas 

išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, 

Pardavėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje 

numatoma teisė Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

 

5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 

 

 5.1. Pardavėjas garantuoja parduodamų prekių kokybę. Prekių kokybė, ženklinimas ir įpakavimas 

turi atitikti Lietuvos Respublikos standartus.  

 5.2. Prekėms Pardavėjas suteikia ne trumpesnę kaip 36 mėnesių garantiją arba kitą Sutarties priede 

pateiktoje pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje nurodytą garantiją.  

 5.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo - priėmimo akto ar 

lygiaverčio dokumento abiejų Šalių pasirašymo dienos. 

 5.4. Pardavėjas kartu su prekėmis privalo pateikti Pirkėjui pristatytų prekių laisvos formos garantinį 

raštą, kuriame nurodoma garantijos trukmė, sudėtinių dalių gamintojo suteikti numeriai (jei yra), gamintojo 

nustatytos prekės eksploatacijos sąlygos arba nurodyta informacija surašoma prekių perdavimo-priėmimo 

akte.  

 5.5. Pardavėjas garantuoja, kad visos pristatytos prekės yra naujos, nenaudotos ir be defektų. 

 5.6. Garantinio laikotarpio metu Pardavėjas privalo nemokamai atlikti prekių techninį aptarnavimą 

pagal gamintojų reikalavimus, teikti konsultacijas ir paaiškinimus telefonu, šalinti gedimus arba sugedusias 

prekes ar jų dalis pakeisti ekvivalentiškomis ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie gedimą 

gavimo momento. Jeigu dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių priežasčių neįmanoma pašalinti gedimą/ 

pakeisti prekes per šiame Sutarties punkte nustatytą terminą, gedimas turi būti pašalintas per Šalių suderintą 

protingą terminą. Pardavėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias išlaidas. 

 5.7. Pirkėjo pranešimai Pardavėjui apie gedimus turi būti perduoti el.paštu office.lt@bbraun.com.  

 5.8. Garantinis terminas pakeistoms prekėms vėl įsigalioja nuo pakeistų prekių perdavimo Pirkėjui 

dienos. Garantinis laikotarpis sutaisytoms prekėms galioja likusį prekės garantinį terminą. 

 5.9. Garantija netaikoma gedimams, atsiradusiems Pirkėjui pažeidus gamintojo nustatytas prekės 

eksploatacijos sąlygas, nurodytas Pardavėjo pateiktame prekės garantiniame rašte. 

 5.10. Pardavėjui nustačius gamintojo nustatytą prekės eksploatacijos sąlygų pažeidimą, Pardavėjas  

surašo ir perduoda Pirkėjui įrangos eksploatacijos sąlygų pažeidimo aktą. 

 5.11. Jeigu Pardavėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių prekių, 

Pirkėjas turi teisę pašalinti prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Pardavėjas įsipareigoja atlyginti 

visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius. 

5.12. Pardavėjas turi užtikrinti, kad techninis aptarnavimas būtų atliekamas tik kvalifikuoto (-ų) 

specialisto (-ų). 

 

6. SUSIRAŠINĖJIMAS 

 

 6.1. Pirkėjo ir Pardavėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Siunčiami pranešimai 

turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje Šalių nurodytais 

adresais. Jei adresatas raštu praneša kitą adresą, tai dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. 

 6.2. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 

nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą 

patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo 

gavimui užtikrinti. 

 

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

http://www.esaskaita.eu/
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 7.1. Pirkėjas, uždelsęs sumokėti Sutarties 4.3 punkte numatyta tvarka, moka Pardavėjui 0,04 % 

delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos su PVM dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. 

 7.2. Pardavėjas, uždelsęs pristatyti Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes arba įvykdyti 

garantinius įsipareigojimus Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais, moka Pirkėjui 0,04 % 

delspinigius nuo nepristatytų/ nepataisytų prekių vertės su PVM už kiekvieną uždelstą dieną.  

 7.3. Sutarties įvykdymas užtikrinamas 10 % Sutarties vertės su PVM dydžio bauda (netaikoma tais 

atvejais, kuomet skaičiuojami delspinigiai pagal Sutarties 7.2 p.). Pardavėjui nevykdant arba netinkamai 

vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, Pirkėjas įgyja teisę reikalauti, o Pardavėjas įsipareigoja 

sumokėti šiame Sutarties punkte nurodyto dydžio baudą.   

 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR SUSTABDYMAS 

 

 8.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir galioja iki visiško įsipareigojimų 

įvykdymo, išskyrus Pardavėjo įsipareigojimus, susijusius su prekių garantiniu aptarnavimu. Pardavėjo 

garantiniai įsipareigojimai galioja visą prekių garantinį laikotarpį, nurodytą Sutarties 5.2 punkte. 

 8.2. Esant nuo Pirkėjo nepriklausančioms aplinkybėms dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių, 

Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant sumontavimą, surinkimą ar kt.) iki 

atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Pirkėjas nekompensuoja Pardavėjui dėl tokio sustabdymo kilusių 

Pardavėjo išlaidų. Jei Prekių pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90 dienų, Pardavėjas turi teisę 

nutraukti Sutartį. 

 8.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi 

įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

   

9. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

 9.1. Sutartį galima nutraukti šiais atvejais: 

 9.1.1. vienos Šalies sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu ji nevykdo 

ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį 

sutarties pažeidimą Šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str. 

nuostatomis. 

 9.1.2. Pirkėjo sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus Pardavėją Viešųjų pirkimų 

įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais.  

 9.1.3. Pirkėjo sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus Pardavėją, jeigu atsiranda bent 

viena iš Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 2¹ dalyje nurodytų sąlygų 

 9.1.4.  abiejų Šalių rašytiniu susitarimu.  

 9.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe 

bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai 

nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis. 

  

10. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS 

 

10.1. Taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. nuostatos. 

 

11. TAIKYTINA TEISĖ 

 

 11.1. Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

 

12. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

 

 12.1. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis. Prieštaravimai ir 

nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 20 dienų terminą, sprendžiami Lietuvos Respublikos 

teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose. 

 

13. KITOS NUOSTATOS 

 

 13.1. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 

nuostatomis. 
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13.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis 

aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo 

sąlygose. 

13.3. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą yra Skubios pagalbos skyriaus 

vedėjas               ( el.p.              @rvul.lt, tel. (8 5) 236 2054). Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas 

už prekių pagal Sutartį priėmimą, yra Medicinos technikos skyriaus vedėjas                     ( el.p. 

                   @rvul.lt, tel. (8 5) 236 2020). Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir 

pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas yra  Viešųjų pirkimų 

skyriaus vyr. specialistė                       (el.p.                      @rvul.lt, tel. (8 5) 265 8195). 

13.4. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis 

atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui, kad Sutartį vykdys 

tik tokią teisę turintys asmenys. 

13.5. Sutarties šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią 

informaciją. Konfidencialia informacija negali būti laikoma  informacija, kuri privalomai turi būti 

skelbiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

13.6. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. 

13.7. Sutartis surašoma dviem turinčiais vienodą juridinę galią egzemplioriais, kiekvienai Šaliai po 

vieną. 

14. SUTARTIES PRIEDAS 

14.1. Sutarties priedas yra pardavėjo pasiūlymas „Techninė specifikacija ir pasiūlymo kaina”. 

15. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

PARDAVĖJAS 

UAB „B.Braun Medical“ 

Viršuliškių skg. 34-1 

Juridinio asmens kodas: 111551739 

PVM mokėtojo kodas: LT115517314 

Tel.: (8 5) 237 43 33 

El. p. office.lt@bbraun.com 

Bankas: AB „SEB bankas“ 

A. s: LT617044060001097040 

Direktorius 

Kęstutis Liauba 

______________ 

(parašas) 

______________ 

(data) 

PIRKĖJAS 

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė ligoninė 

Šiltnamių g. 29, 04130 Vilnius 

Juridinio asmens kodas 124243848 

PVM mokėtojo kodas LT242438412 

Tel.: (8 5) 216 9069 

El. p. rvul@rvul.lt 

Bankas AB „SEB bankas“ 

A. s. LT21 7044 0600 0664 2377 

Direktorė 

dr. Jelena Kutkauskienė 

______________ 

(parašas) 

______________ 

(data) 

mailto:el.p.%20gintaras.jankauskas@rvul.lt
mailto:office.lt@bbraun.com
mailto:rvul@rvul.lt


Viešojo prekių pirkimo – pardavimo sutarties 2022-11-     Nr.   priedas Nr. 1 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR PASIŪLYMO KAINA 

2022-09-05 

Pirkimo pavadinimas: INFUZIJOS PRIEMONĖS (Nr.  7271, 7272, 7273) 

Tiekėjo pavadinimas / ūkio subjektų grupės nariai: UAB B.Braun Medical 

Tiekėjo kodas: 111551739 

Tiekėjo adresas: Viršuliškių skg. 34-1, LT-05132 Vilnius 

Asmens atsakingo už pasiūlymą vardas, pavardė: Pardavimų vadybininkas                    

Asmens atsakingo už pasiūlymą telefono numeris: 8 5 237 43 33 

Asmens atsakingo už pasiūlymą el. pašto adresas:                   @bbraun.com; 

office.lt@bbraun.com 

Tiekėjo patvirtinimai: 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1.1. atviro konkurso skelbime CVP IS; 

1.2. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

2. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

3. Patvirtiname, kad prekės - infuzinės, švirkštinės pompos, stotelės - nėra teikiamos iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Valstybių ar teritorijų, su kuriomis susijusiems 

pasiūlymams taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalies nuostatos, sąraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 

m. kovo 30 d. nutarimu Nr. 280 „Dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 13, 14 ir 15 dalių nuostatų įgyvendinimo“[1]. 

1. Bendrieji reikalavimai: 

1.1. Pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje galimai nurodyti (jei yra) konkretūs modeliai ar tiekimo šaltiniai, konkretūs procesai, būdingi konkretaus tiekėjo tiekiamoms 

prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, yra tik informacinio pobūdžio ir tiekėjas nėra įpareigotas siūlyti ir/ar 

naudoti konkrečių gamintojų produkciją, o standartai gali būti taikomi lygiaverčiai nurodytiems. 

1.2. Siūlomos prekės turi būti naujos (pagaminimo metai ne senesni kaip 18 mėn. nuo pirkimo sutarties pasirašymo datos), negalima siūlyti demonstracinės, naudotos arba 

naudotos ir atnaujintos(remarketing) įrangos. 

1.3. Kartu su pasiūlymu turi būti pateikiama pasiūlymo technines charakteristikas pagrindžianti gamintojo techninė dokumentacija (katalogai ir pan. su atžymėta reikiamų 

parametų reikšme pagal siūlomos įrangos pirkimo dalies numerį). Tiekėjui kartu su pasiūlymu nepateikus pasiūlymo technines charakteristikas pagrindžiančios techninės 

dokumentacijos, pasiūlymas bus atmetamas kaip neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų. 

1.4. Kartu su prekėmis pateikiama dokumentacija: įrangos ir jos priedų naudojimo instrukcija ir valymo, dezinfekcijos/sterilizavimo dokumentai lietuvių ir originalo 

kalbomis. 

1.5. Prekės turi būti pažymėtos CE ženklu ir atitikti ES 2017/745 reglamento reikalavimus medicinos prietaisams. (Sertifikatas pateikiamas kartu su prekėmis). 
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1.6. Bus vertinama tik tiekėjo pasiūlyta ir gamintojo pateiktuose dokumentuose nurodyta produkcija. Tiekėjo pasiūlymai su gamintojo įsipareigojimu pagaminti priemones 

pagal poreikį nebus priimami. 

1.7. Prekių paviršius turi būti atsparus valymo ir dezinfekcijos priemonėms, t.y. jeigu medicinos prietaisą ar jo komplektuojamas dalis po panaudojimo reikia dezinfekuoti, 

jis gali būti dezinfekuojamas rankiniu būdu, naudojant alkoholio ar ketvirtinių amonio junginių pagrindu pagamintus dezinfektantus. Dokumentus pateikti su 

pristatomomis prekėmis. 

 

Pirkimo dalis Nr. 1  "Infuzinė sistema  (stotelė ≥1vnt. ir 6 vnt. švirkštinių pompų)" 

 

Perkančiosios organizacijos reikalaujami prekių techniniai parametrai ir tiekėjo siūlomos prekės:  

Eil. Nr. Techniniai  Parametro reikšmė Siūlomos prekės parametrai, kodai 

Nuoroda į parametro 

reikšmės atitikimą 

tiekėjo pateiktuose 

gamintojo 

dokumentuose ( psl. 

Nr.). Dokumentuose 

būtina pažymėti 

pozicijos numerį prie 

reikalaujamos 

parametrų reikšmės. 

Infuzinės sistemos komplektas sudarytas iš: 

1. Stotelės  (infuzinius prietaisus integruojantis/laikantis įrenginys) – ≥1vnt.  

2. Švirkštinės pompos – 6 vnt. 

    

1. Reikalavimai stotelei (infuzinius prietaisus integruojančiam/laikančiam įrenginiui) 

Space Station plus k. 8719141(2vnt); dangtelis k. 8719145 , 

gamintojas B.Braun Melsungen AG, Vokietija Station Spaceplus 

vatotojo vadovas 

1.1 Stotelės fiksacija 
Prie vertikalaus strypo (konsolės ar infuzinio 

stovo) 

Prie vertikalaus strypo (konsolės ar infuzinio 

stovo) 
18 psl 

1.2 Jungtys 

Pompos elektriniam maitinimui iš 

centralizuoto elektros energijos aprūpinimo 

bloko 

Pompos elektriniam maitinimui iš 

centralizuoto elektros energijos aprūpinimo 

bloko 

14 psl 

1.3 Akumuliatorius.  

Pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo laikas. 

Jei pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo 

laikas ne trumpesnis nei 4 val., skiriami 

ekonominio naudingumo balai - 5 balai 

Pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo laikas  

4 val. 
42 psl 

1.4 
Galimų fiksuoti infuzinių pompų 

rūšys 
Švirkštinės ir tūrinės Švirkštinės ir tūrinės 1; 40 psl  
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1.5 Klasifikacija 

1. I apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

2. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP32 klasės arba 

lygiavertė). 

1. I apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1  

2. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP44 klasės  

40; 42 psl 

1.6 Fiksuojamų pompų skaičius Ne mažiau keturių pompų keturios pompos 43 psl 

1.7 Įrenginio maitinimas Iš  230V, 50Hz elektros tinklo Iš  100 - 240V, 50Hz elektros tinklo 41 psl 

2. Reikalavimai švirkštinei pompai 
Perfusor Space plus k. 8719030, gamintojas B.Braun Melsungen AG, 

Vokietija Perfusor Space plus katalogas ir techninių duomenų lapas 

2.1 Naudojamų švirkštų dydžiai 5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 2/3,5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.2 
Korektiškai atpažįstami šių 

gamintojų švirkštai 
Ne mažiau 4 skirtingų gamintojų Daugiau nei 4 skirtingų gamintojų 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.3 Infuzijos greičio nustatymo ribos Nuo 0,1 ml/h iki 1500 ml/h Nuo 0,01 ml/h iki 1800 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.4 

Švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto 

tėkmės švirkšto keitimo metu 

Jei yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės švirkšto 

keitimo metu, skiriami ekonominio 

naudingumo balai - 5 balai 

Yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės švirkšto 

keitimo metu. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.5 Infuzijos greičio paklaida Ne daugiau  ± 2 % Ne daugiau  ± 2 % 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.6 

Automatinis infuzijos greičio 

skaičiavimas, įvedus vaisto 

koncentraciją, vaisto dozę ir 

paciento duomenis 

Būtinas Yra 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.7 
Vaistų dozės programavimas 

pasirinktinai šiais mato vnt.: 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai per 

laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai 

per laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.8 
Programuojant pompą galima 

pasirinkti 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vartotojo vadovas 

33 psl 

2.9 Pauzės režimas  
Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. laiko 

tarpą 

Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. laiko 

tarpą 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.10 
Vaistų sąrašas ir pacientų 

biblioteka 

1. Vaistų saugumo protokolai; 

2. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą, numatyti 

nemažiau kaip 800 medikamentų. 

1. Vaistų saugumo protokolai yra 

2. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą yra. 

Galima įrašyti daugiau nei 10000 

medikamentų. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 
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2.11 
Smūginės dozės (boliuso) 

parametrai: 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus, ne 

siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1500 ml/val. 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus, 

nuo 1 ml/val. iki 1800 ml/val. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.12 Vizualinis bei akustinis įspėjimas  

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 

39-43 psl. 

2.13 

Apsauginė funkcija nuo 

atsitiktinio vaisto boliuso 

suleidimo suspaudžiant stumoklį 

Būtina Būtina 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.14 
Reakcijos į sistemos užsikimšimą 

slenksčio parinkimo ribos 
Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.15 
Pompos būklės spalvinis (-iai) 

indikatorius (-iai) 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija); 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai. 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija) žalia; 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams 

geltona; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai raudona. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 

39-43 psl. 

2.16 Pompos maitinimo galimybės: 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.17 Darbo iš akumuliatoriaus trukmė Ne mažiau kaip 10 h  13 h prie 100 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.18 Ekranas 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas, ne mažiau 

kaip 3,2 colio įstrižainės. 

Jei lietimui jautrus ekranas, spalvotas, yra ne 

mažiau kaip 5 colių įstrižainės, skiriami 

ekonominio naudingumo balai - 5 balai 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas,  5,1 colio 

įstrižainės. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.19 Meniu lietuvių arba anglų kalba Būtina Lietuvių kalba 
Vartotojo vadovas 

31 psl. 
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2.20 
Galimybė atnaujinti programinę 

įrangą 
Būtina Yra tokia galimybė 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.21 Klasifikacija 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP32 klasės (arba 

lygiavertė). 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP44 klasės 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

3. Bendrieji reikalavimai stotelei ir švirkštinei pompai 

3.1 Garantinis aptarnavimas.  ≥ 36 mėn. 36 mėn.   

4. Reikalavimai integruotoms jungtims 

4.1 
Integruotos jungtys (stotelės arba 

pompos)  

Paciento kontroliuojamos analgezijos 

valdymui 
Yra jungtis ir stotelėje ir pompoje 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Stotelės vartotojo 

vadovas 15 psl. 
   

  

   
  

 5. Pasiūlymo kaina:   

 

P. d. 

Nr. 
Prekės pavadinimas Kiekis, kompl. 1 komplekto kaina, Eur be PVM 

 Kiekio kaina, Eur 

be PVM 

1 Infuzinė sistema 3 8 687,00 26 061,00 

PVM tarifas (%): 21 PVM suma, EUR: 5 472,81 

Pasiūlymo kaina, Eur su PVM**: 31 533,81 
    

 

** Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas privalo su pasiūlymu pateikti laisvos formos raštą dėl PVM 

netaikymo pagrindo.      
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Pirkimo dalis Nr. 2  "Infuzinė sistema  (stotelė 1vnt. ir 4 vnt. švirkštinių pompų)"      

Perkančiosios organizacijos reikalaujami prekių techniniai parametrai ir tiekėjo siūlomos prekės:  

Eil. Nr. Techniniai parametrai Parametro reikšmė Siūlomos prekės parametrai, kodai 

Nuoroda į parametro 

reikšmės atitikimą 

tiekėjo pateiktuose 

gamintojo dokumentuose 

( psl. Nr.). Dokumentuose 

būtina pažymėti pozicijos 

numerį prie 

reikalaujamos 

parametrų reikšmės. 

Infuzinės sistemos komplektas sudarytas iš: 

1. Stotelės  (visus infuzinius prietaisus integruojantis/laikantis įrenginys) - 1vnt.  

2. Švirkštinės pompos – 4 vnt. 

    

1. Reikalavimai stotelei (infuzinius prietaisus integruojančiam/laikančiam įrenginiui): 

Space Station plus k. 8719141; dangtelis k. 8719145 , gamintojas 

B.Braun Melsungen AG, Vokietija Station Spaceplus vatotojo 

vadovas 

1.1 Stotelės fiksacija 
Prie vertikalaus strypo (konsolės ar infuzinio 

stovo) 

Prie vertikalaus strypo (konsolės ar 

infuzinio stovo) 
18 psl 

1.2 Jungtys 

Pompos elektriniam maitinimui iš 

centralizuoto elektros energijos aprūpinimo 

bloko.       

Pompos elektriniam maitinimui iš 

centralizuoto elektros energijos aprūpinimo 

bloko. 

14 psl 

1.3 Akumuliatorius.  

Pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo laikas. 

Jei pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo 

laikas ne trumpesnis nei 4 val., skiriami 

ekonominio naudingumo balai - 5 balai 

Pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo 

laikas  4 val. 
42 psl 

1.4 Galimų fiksuoti pompų rūšys Švirkštinės ir tūrinės Švirkštinės ir tūrinės 1; 40 psl  

1.5 Klasifikacija 

1. I apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

2. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP32 klasės arba 

lygiavertė). 

1. I apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1  

2. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP44 klasės  

40; 42 psl 

1.6 Fiksuojamų pompų skaičius Ne mažiau keturių pompų keturios pompos 43 psl 

1.7 Įrenginio maitinimas Iš  230V, 50Hz elektros tinklo Iš 100-240V, 50Hz elektros tinklo 41 psl 

2. Reikalavimai švirkštinei pompai: 

Perfusor Space plus k. 8719030, gamintojas B.Braun Melsungen AG, 

Vokietija Perfusor Space plus vartotojo vadovas ir Techninių 

duomenų lapas 
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2.1 Naudojamų švirkštų dydžiai 5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 2/3,5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.2 
Korektiškai atpažįstami šių 

gamintojų švirkštai 
Ne mažiau 4 skirtingų gamintojų Daugiau nei 4 skirtingų gamintojų 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.3 Infuzijos greičio nustatymo ribos Nuo 0,1 ml/h. iki 1500 ml/h Nuo 0,01 ml/h iki 1800 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.4 

Integruotas švirkšto stūmoklio 

stabdis, apsaugantis nuo laisvo 

srauto tėkmės švirkšto keitimo 

metu 

Jei yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės švirkšto 

keitimo metu, skiriami ekonominio 

naudingumo balai - 5 balai 

Yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės 

švirkšto keitimo metu 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.5 Infuzijos greičio paklaida Ne daugiau  ± 2 % Ne daugiau  ± 2 % 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.6 

Automatinis infuzijos greičio 

skaičiavimas, įvedus vaisto 

koncentraciją, vaisto dozę ir 

paciento duomenis 

Būtinas Yra 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.7 
Vaistų dozės programavimas 

pasirinktinai šiais mato vnt.: 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai per 

laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai 

per laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.8 
Programuojant pompą galima 

pasirinkti 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vartotojo vadovas 33 

psl 

2.9 Pauzės režimas  
Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. laiko 

tarpą 

Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. 

laiko tarpą 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.10 
Vaistų sąrašas ir pacientų 

biblioteka 

1. Vaistų saugumo protokolai; 

3. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą, numatyti 

nemažiau kaip 800 medikamentų. 

1. Vaistų saugumo protokolai yra 

2. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą yra. 

Galima įrašyti daugiau nei 10000 

medikamentų. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.11 
Smūginės dozės (boliuso) 

parametrai: 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus, ne 

siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1500 ml/val.; 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos 

švirkštus, nuo 1 ml/val. iki 1800 ml/val. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 
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2.12 Vizualinis bei akustinis įspėjimas  

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 39-

43 psl. 

2.13 

Apsauginė funkcija nuo 

atsitiktinio vaisto boliuso 

suleidimo suspaudžiant stumoklį 

Būtina Būtina 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.14 
Reakcijos į sistemos užsikimšimą 

slenksčio parinkimo ribos 
Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.15 
Pompos būklės spalvinis (-iai) 

indikatorius (-iai) 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija); 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai. 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija) žalia; 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams 

geltona; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai raudona. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 39-

43 psl. 

2.16 Pompos maitinimo galimybės: 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.17 Darbo iš akumuliatoriaus trukmė Ne mažiau kaip 10 val.  13 h prie 100 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.18 Ekranas 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas, ne mažiau 

kaip 3,2 colio įstrižainės 

Jei lietimui jautrus ekranas, spalvotas, yra ne 

mažiau kaip 5 colių įstrižainės, skiriami 

ekonominio naudingumo balai - 5 balai 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas,  5,1 

colio įstrižainės. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.19 Meniu lietuvių arba anglų kalba Būtina Lietuvių kalba 
Vartotojo vadovas 31 

psl. 

2.20 
Galimybė atnaujinti programinę 

įrangą 
Būtina Yra tokia galimybė 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2.21 Klasifikacija 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP44 klasės 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 
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patekimo į prietaiso vidų IP32 klasės (arba 

lygiavertė). 

3. Bendrieji reikalavimai stotelei ir švirkštinei pompai 

3.1 Garantinis aptarnavimas.  ≥ 36 mėn. 36 mėn.   

4. Reikalavimai integruotoms jungtims 

4.1 
Integruotos jungtys (stotelės arba 

pompos)  

Paciento kontroliuojamos analgezijos 

valdymui 
Yra jungtis stotetlėje ir pompoje 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Stotelės vartotojo 

vadovas 15 psl. 
     

 5. Pasiūlymo kaina:    

P. d. 

Nr. 
Prekės pavadinimas Kiekis, kompl. 1 komplekto kaina, Eur be PVM 

 Kiekio kaina, Eur 

be PVM 

2 Infuzinė sistema 6 5 347,00 32 082,00 

PVM tarifas (%): 21 PVM suma, EUR: 6 737,22 

Pasiūlymo kaina, Eur su PVM**: 38 819,22 

** Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas privalo su pasiūlymu pateikti laisvos formos raštą dėl PVM 

netaikymo pagrindo. 

  

 

Pirkimo dalis Nr. 3  "Automatinės švirkštinės pompos"      
     

Perkančiosios organizacijos reikalaujami prekių techniniai parametrai ir tiekėjo siūlomos prekės:  

Eil. Nr. Techniniai parametrai Parametro reikšmė Siūlomos prekės parametrai, kodai 

Nuoroda į parametro 

reikšmės atitikimą 

tiekėjo pateiktuose 

gamintojo dokumentuose 

( psl. Nr.). Dokumentuose 

būtina pažymėti pozicijos 

numerį prie 

reikalaujamos 

parametrų reikšmės. 

1. Reikalavimai automatinei švirkštinei pompai: 

Perfusor Space plus k. 8719030, gamintojas B.Braun Melsungen AG, 

Vokietija Perfusor Space plus vartotojo vadovas ir Techninių 

duomenų lapas 

1.1 Naudojamų švirkštų dydžiai 5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 2/3,5, 10, 20, 30, 50, 60 ml. 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 
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1.2 
Korektiškai atpažįstami šių 

gamintojų švirkštai 
Ne mažiau 4 skirtingų gamintojų Daugiau nei 4 skirtingų gamintojų 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.3 Infuzijos greičio nustatymo ribos Nuo 0,1 ml/h. iki 1500 ml/h Nuo 0,01 ml/h iki 1800 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.3 

Integruotas švirkšto stūmoklio 

stabdis, apsaugantis nuo laisvo 

srauto tėkmės švirkšto keitimo 

metu 

Jei yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės švirkšto 

keitimo metu, skiriami ekonominio 

naudingumo balai - 5 balai 

Yra integruotas švirkšto stūmoklio stabdis, 

apsaugantis nuo laisvo srauto tėkmės 

švirkšto keitimo metu. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.5 Infuzijos greičio paklaida Ne daugiau  ± 2 % Ne daugiau  ± 2 % 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.6 

Automatinis infuzijos greičio 

skaičiavimas, įvedus vaisto 

koncentraciją, vaisto dozę ir 

paciento duomenis 

Būtinas Yra 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.7 
Vaistų dozės programavimas 

pasirinktinai šiais mato vnt.: 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai per 

laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

g, mg, µg, ng, IU (kiekvienas pasirinktinai 

per laiko tarpą ir/ar paciento svorį, kg) 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.8 
Programuojant pompą galima 

pasirinkti: 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vaistą 

Paciento profilį 

Vaisto koncentraciją 

Vartotojo vadovas 33 

psl 

1.9 Pauzės režimas  
Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. laiko 

tarpą 

Duomenys nekinta pasirinktą iki 24 val. 

laiko tarpą 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.10 
Vaistų sąrašas ir pacientų 

biblioteka 

1. Vaistų saugumo protokolai; 

3. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą, numatyti 

nemažiau kaip 800 medikamentų. 

1. Vaistų saugumo protokolai yra 

2. Galimybė atnaujinti vaistų sąrašą yra. 

Galima įrašyti daugiau nei 10000 

medikamentų. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.11 
Smūginės dozės (boliuso) 

parametrai: 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus, ne 

siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1500 ml/val.; 

1. Boliusas su tūrio/dozės nustatymu;  

2. Boliusas pagal poreikį (kol nuspaustas 

mygtukas); 

3. Boliuso greičio  reguliavimo ribos, 

naudojant 50 ml ir didesnės talpos 

švirkštus, nuo 1 ml/val. iki 1800 ml/val. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.12 Vizualinis bei akustinis įspėjimas  

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

1. Švirkštas beveik tuščias, švirkštas tuščias 

2. tūris suleistas 

3. infuzijos laikas beveik pasibaigė, 

4. baterija beveik tuščia, bateria tuščia. 

5. spaudimas per aukštas 

6. neteisingai įstatytas švirkštas. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 39-

43 psl. 
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1.13 

Apsauginė funkcija nuo 

atsitiktinio vaisto boliuso 

suleidimo suspaudžiant stumoklį 

Būtina Yra 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.14 
Reakcijos į sistemos užsikimšimą 

slenksčio parinkimo ribos 
Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar Ne siauresnės kaip 0,2 -1,0 bar 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.15 
Pompos būklės spalvinis (-iai) 

indikatorius (-iai) 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija); 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai. 

Būtina, ne mažiau 3 lygių: 

1. normali būsena (vyksta infuzija) žalia; 

2. perspėjimas, esant darbo sutrikimams 

geltona; 

3. aliarmas, esant kritinei situacijai raudona. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. ir 

Vartotojo vadove 39-

43 psl. 

1.16 Pompos maitinimo galimybės: 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

1. Iš centralizuoto elektros energijos 

aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus 

integruojančio/laikančio įrenginio); 

2. Nuo vidinio akumuliatoriaus; 

3. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.17 Darbo iš akumuliatoriaus trukmė Ne mažiau kaip 10 val.  13 h prie 100 ml/h 
Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.18 Ekranas 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas, ne mažiau 

kaip 3,2 colio įstrižainės. 

Jei lietimui jautrus ekranas, spalvotas, yra ne 

mažiau kaip 5 colių įstrižainės, skiriami 

ekonominio naudingumo balai - 5 balai 

Lietimui jautrus ekranas, spalvotas,  5,1 

colio įstrižainės. 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.19 Meniu lietuvių arba anglų kalba Būtina Lietuvių kalba ir anglų kalba 
Vartotojo vadovas 31 

psl. 

1.20 
Galimybė atnaujinti programinę 

įrangą 
Būtina Yra tokia galimybė 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

1.21 Klasifikacija 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP32 klasės (arba 

lygiavertė). 

1. Atspari defibriliacijai;  

2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 

(arba lygiavertė). 

3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių 

patekimo į prietaiso vidų IP44 klasės 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 

2. Bendrieji reikalavimai švirkštinei pompai 

2.1 Garantinis aptarnavimas.  ≥ 36 mėn. 36 mėn.   

3. Reikalavimai integruotoms jungtims 
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3.1 Integruotos jungtys (pompos)  
Paciento kontroliuojamos analgezijos 

valdymui  
Yra integruota jungtis 

Techninių duomenų 

lapas 1-3 psl. 
   

  

4. Pasiūlymo kaina:    

P. d. 

Nr. 
Prekės pavadinimas Kiekis, vnt. 1 vnt. kaina, Eur be PVM 

Kiekio kaina, Eur be 

PVM 

3 Automatinė švirkštinė pompa 20 1 115,00 22 300,00 

PVM tarifas (%): 21 PVM suma, EUR: 4 683,00 

Pasiūlymo kaina, Eur su PVM**: 26 983,00 

** Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas privalo su pasiūlymu pateikti laisvos formos raštą dėl PVM netaikymo 

pagrindo. 
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